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	 Lui Christian și Dianei și tuturor 
acelora împreună cu care am săpat 
	 cel puţin o groapă.

Alexander Steffensmeier s-a născut în 1977 în Germania, regiunea Ostwestfalen. 

A studiat design cu specializarea în ilustraţie la Fachhochschule Münster și lucrează 

în prezent ca autor și ilustrator independent în Münster. Cărţile sale ilustrate despre 

văcuţa Lieselotte au devenit de mult timp bestselleruri. 
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Când văcuţa Lieselotte și poștașul, prietenul ei, 
duceau poșta, ferma era de obicei ultima 

lor oprire. Astăzi aveau pentru fermieră o cutie 
cu sticle și un pachet deosebit de greu.



„A, grozav!”, zise fermiera, pentru că aștepta 
de mult timp acel pachet greu. Încărcă ambele 
cutii de carton în roabă și o porni scârţâind spre 
atelier. „În următoarele ore nu vreau să fiu deranjată!”,
 îi mai strigă văcuţei.
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 Postkuh

„O zi bună în continuare”, își luă și poștașul la revedere. 
Dar Lieselotte nu-i mai răspunse, deoarece dăduse peste ceva 
tare interesant în geanta ei de poștă…

Ce ar putea să fie?


